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Rapporto di Prova n®/ Rapport d’Essai n° / Relationship of test n® ENE/MRT.RAP.08117/V

NORMA/ REFERENCE/ REFERENCE/ REFERENZ : EN 442-1: 2004 § 4

1. Prova di resistenza a piccoli urti dimostrato da prova di quadrettatura secondo ISO 2409
Peintures: Essai de hachurage/ Paints: Cross-cut test / Farben: Kreuz-schneiden Sie Test

2. Prova di resistenza alla corrosione secondo BS 3900 -F2
Essai de résistance en atmosphére humide / Determination of resistance to umidity (ciclic condensation)
Ermittlung des Widerstandes zum umidity

Data / date / datum / Fecha: 11 Marzo 2008

Richiedente/ Demandeur/ Applicant/ GLOBAL

Antragsteller/ Peticionario :

Indirizzo/ Adresse/ Address/ GLOBAL

Anschrift/ Direccion Via Rondinera n.51
24060 — Rogno (BG)
ITALIA

Marchio di fabbrica/ Appelation commerciale | GLOBAL
du constructeur/ Manufacturer trademark/
Handelsbezeichnung des Herstellers :

Gamma / Gamme / Type / Modellreihe/ Gama: |ISEO

Materiale/ Matériau/ Material/ Werkstoff/ ALLUMINIO

Material:
Verniciatura/ Painting BIANCO
Il Responsabile delle prove Il Responsabile del Laboratorio
Opérateur / Operator / Priifer Directeur du Laboratoire/ Laboratory Manager
Verantwortlicher Priifer
P.1. Claudio Tarini Prof. Ing, Renzo Marchesi
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Prova 1 - Classificazione dei risultati secondo ISO 2409
Peintures: Essai de hachurage/ Paints: Cross-cut test/ Farben: Kreuz-schneiden Sie Test

Table 1 — Classification of best resulis

Appearancs of wiriscs of sroas-cul srea from
Classifcakion Desoription which Raking has ocoitoed

(Example for 5 s sarasel culs)

a The soges of Ihe culs are comalelely Smeeh: aone af e
squares of the lattice is detached. -

Detachment of small Nakes of the coaling 21 e inferaserans
of the culs. A cross-cul area not sigrelicantly greater han
5 % iz aMecied.

|
Thee caaling has Baked along the edgos andjar at (he anter- .
2 sechions of the culs. & crass-cut area signilicansly greater
han § %, bud not significantly greater than 15 %, is afecied.

Thiy aating has Raked skong the adges of tha cuts partly or

wholly in lange ribbons, and(or i nas Naked partly or wholly e
3 on different parts of the squares. & cross-oul area segnifi- =

canthy greater than 15 %, but naol sigrificantty greater than ¥

A5 %%, s alleched, =2 b

The coalng has Maked along the edges of the ouls i largs

i iDDCT: A0 for $0me acquases have Selached pacily or wholly
& cross-cut area signidicantiy greater (han 35 %, bul ol $ig-
nificantly greater than B3 %, 15 allected. .

5 Ary degrea of Raking thal cannol evan be classibed by
classification 4.

In conformita alla tabella 1, e come visualizzato nella foto 1,
la verniciatura provata ¢ risultata appartenente alla classe :

Conformément au tableau 1 la peinture éprouvée a résulté appartenant A la classe UI]D
In conformity to table 1. the tested paint complay with the class:
In der Ubercinstimmung zu Tabelle 1. die geprofie Farbe complay mit der kategorie: A(_‘?.;'__,__._—_‘.
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Dati acquisiti durante il processo di prova. { Aquired data during test process
Risultato finale { Final Results

POLITECNICO DI MILANO - Lab. M.R.T.
Prova di resistenza alla corrosione secondo BS 3900 - F2: 1973
Grafici - Temparatura & Umidita vs Tempao | 100 ciell di 1 ora ciascuna)
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Prova 2 - Resistenza alla corrosione secondo BS 3900 -F2 / Resistance to humidity (ciclic condensation)
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Il radiatore in oggetto ¢ stato posto in cella climatitica chiusa e sottoposto a 100 cicli di 1 ora
ciascuno per verificarne la resistenza alla corrosione in presenza di condensa superficiale.

I valori di temperatura ed umidita registrati durante la prova sono riportati nel Grafico 1.
Dopo I"esecuzione della prova, ad un esame visivo non si evidenziano danni al rivestimento

superficiale quali vescicamento, macchie, rammollimento e raggrinzimento.

The above mentioned radiator, has been placed in a climatic test-room and subordinate to 100 cycles of 1 hour
each, in order to verify the resistance to corrosion in presence of superficial condensation.
Values of temperature and humidity recorded during test are shown in Grafico 1.

Adfter test, to a visual examination, no damages to the superficial covering are evidenced, like blistering, spots,
rust staining and change of colour.
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